ysijbug /(25 exsuans &
cm
J9DUNOA-UQWLION PUDT @
Jobe[ap ueyaimy »
3|eP|04 uedly uIaynos &

XeM JO ulJpjiyd

uauJeqxen

O
5]

0°s/Ag/sasua31|/610°SUOLIWIOIBAIRAID//:sdNy
'9SUL2IT |[euoleuldalul 0’ uonnqLNy
SUuowwio) aAlleal) e Japun pasuadl| SI YAOM SIY L

WOMO)

(AS) J9BUNOA-UDWIION BUDT @
Jobe[ap ueysipy »
9]eP||04 uedl}y uilayinos &

XEM JO UJp|IY) / ududegxep
Jousyo00qgAiols|eqo|b
$)}00(A.103S |eqo|D
— e




Det var en gang en lycklig familj.

Once upon a time, there lived a happy
family.
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Men de fick inte ga nara eld.

But they were not allowed to go near a
fire.
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Men en av pojkarna langtade efter att
ga utisolen.

But one of the boys longed to go out in
the sunlight.

De tog sin fagelbror upp till ett hogt
berg.

They took their bird brother up to a
high mountain.
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Men det var for sent! Han smalte i den
varma solen.

But it was too late! He melted in the hot
sun.

Vaxbarnen blev sa ledsna dver att se sin
bror smalta bort.

The wax children were so sad to see
their brother melting away.



